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Fukuroi residents and | gathered at Tabata-Higashi-Yusuichi Park on December 4t~ ##%*v277— 7vc—

for the Fukuroi South Station Festa.

| was invited by the Fukuroi-city Tourism Association alongside the Mayor and local
leaders to a pizza making contest at the Festa. Restaurant owners made several
pizzas from local ingredients, one of which is pictured to the right.

Food is one of the most effective vehicles for cross-cultural communication. | could
talk informally and deepen contacts with the Mayor and people associated with the
event. It was also enjoyable to select a winning pizza alongside Fukuroi residents.
It is for this reason that | plan to create an event this year that will showcase
American cuisine.

Courtesy of Fukuroi-city Tourism Association

In continuation of Fukuroi’s social media campaign, |  fukuroi Pizza Contest Submission (12/4)
visited Ono Strawberry Farm on December 6t to meet (*7@wberry and sweet Adzuki Bean Pizza)
with the Takahashi family and harvest strawberries

together. The Takahashi family knew much about

American agriculture, history as well as horse derby racing, so we had much to
discuss. They were also interested in how much of Japanese history is taught in
American schools. These conversations | feel are important for deepening
understanding and creating good impressions. This content received more than 300
likes on Instagram. Strawberry picking is very popular so | would like to promote
Fukuroi’s strawberries to people overseas so they may come and have a similar
experience.

Fulounol, the Story of Love

Ono Strawberry Farm (12/6)

In the middle of December, | worked on one of the most challenging yet interesting
translation projects since | became Coordinator. “Fukuroi, the Story of Love” is a short
story told by local comedic rakugo player, Hosho Sanryutei. Two travelers who are
mysteriously brought to the city coincidentally meet each other throughout the city’s major
sightseeing locations. Attracted by the local delicacies of Fukuroi, the two became lovers
after eating melon cake at a shared table.

Humor is one of the most difficult things to translate across the language barrier, so |
learned much after completing this project. Rakugo story telling uses word play and puns
based on well-known expressions and culture. For example, ashi no uo no me, literally A story about love, food, and the funny
means: “fisheyes” (calluses) that form on the soles of your feet. The affected area in ways they bring us together.

English is called the “ball” of your foot. By rakugo logic, a cure for your legs might as well

work for your eyeballs and vice versa.

On Christmas Eve, | dressed up as Santa Claus and visited afterschool clubs at Fukuroi West
Elementary. The children were, of course, curious to know why Santa needed to wear a mask and
what was really under my hat. But all doubt faded once | handed out presents while saying each
of their names. | taught about the way American families spend Christmas together. | also
expanded the children’s lore about Santa Claus, such as how many reindeer he has and what their
names are, that he lives in the North Pole, and his likes and dislikes.

"

E The shared holidays between Japan and the U.S. are also an opportunity to deepen cross-cultural
1 understanding. Therefore, | am very much looking forward to having the residents of Fukuroi
experience the same as Americans do on those holidays. Until then, | wish everyone a safe and
“Fukuroi, The Story of Love” healthy New Year.

On YouTube!

Happy .Qﬂ.» New Year!
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Happy &\ New Year!



